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APERITIVOS (Acompanhamento de prato principal)
STARTERS (Main course side dishes)

Papadum €0.75
Assado / Roasted

Papadum Massala €1.25
Papari assado com tomate e cebola / Roasted papadum with onions and tomatoes

Chicken / Vegetable Samosa}Contains Gluten) €2.00
Chamuga de frango ou Legumes / Fried chicken or vegetables pastry

Aloo Cripsy €4.00
Batata Crocante / Deep-fried potato pieces coated in cornflour for extra

crunch.

Onion Bhaji €4.00
Pastéis de cerola com farinha de grao / Fried onion rings with gram flour

Aloo Tikki €4.00
Pastéis de batata e ervilhas / Deep fried mashed potatoes and green peas fritters

Raita € 2.50
Iogurte com cebola e pepino /' Yoghurt with chopped onions and cucumber

Yoghurt €1.00
logurte natural / Natural Yoghurt

Onion Salad €1.00
Raw Onions

Pickles de Manga €3.00
Mango Pickles

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo
If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the
restaurant.
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PAO INDIANO NO TANDOORI
(Acompanhamento de prato principal)
INDIAN TANDOORI BREAD (Main course side dishes)

Roti (Contains Gluten)
Pao integral / Whole wheat bread

Naan (Contains Gluten, Lactose)
Pao indiano / Indian bread

Paratha (Contains Gluten, Lactose)
Pao folhado / Indian whole wheat flat bread

Cheese Naan (Contains Gluten, Lactose)
Pao indiano com queijo / Indian bread with cheese

Garlic Naan (Contains Gluten, Lactose)
Pao indiano com alho / Indian bread with garlic

Peshawari Naan (Contains Gluten, Lactose, Cashew Nuts)
Pao indiano com passas e caju / Indian bread with raisins,
coconut and cashew nuts

Mix Naan (Contains Gluten, Lactose)
Pdo com queijo,alho e coentros / Naan with cheese, garlic and corriander

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo

€1.50

€ 2.50

€ 3.50

€4.00

€ 3.50

€ 5.00

€ 5.00

If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the

restaurant.
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RICE
ARROZ

Basmati Rice j
Arroz especial da India / Steam boiled India rice

Pulau Rice
Arroz basmati com sultanas e caju / Indian basmati rice with raisins
and cashew nuts

€ 3.00

€ 4.00

Jeera Rice €4.00
Arroz com cuminhos/ Rice with cumin seeds
e V9

BIRYANI

BIRYANI
13 Vegetable Biryani (Contains Cashew Nuts) € 14.50
Arroz com vegetais / Vegetable curry already mixed with rice
14 Chicken Biryani (Contains Cashew Nuts) €16.00
Arroz com frango / Chicken curry already mixed with rice
15 Lamb Biryani (Contains Cashew Nuts) €17.50
Arroz com borrego / Lamb curry already mixed with rice
16 Prawn Biryani (Contains Cashew Nuts) € 16.50

Arroz com camardo / Prawn curry already mixed with rice

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo

If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the

restaurant.
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PRATOS VEGETARIANOS
VEGETABLE DISHES

Aloo Mutter € 11.50
Caril de batata com ervilhas / Potatoes and green peas curry

Aloo Saag € 11.50
Caril de espinafres com batata / Potatoes and spinach curry

21 Tarka Daal €13.00
Caril de lentilhas / Lentils curry

Bombay Aloo (Contains Lactose) € 11.00
Caril de batata / Potato curry

%eera Aloo € 11.00
atata com Cuminhos / Potatoes with Cumin Seeds

Paneer Tikka Masala (Contains Lactose, Cashew Nuts) €14.00
Queijinhos com molho de natas e tomate / Homemade cheese with
cream and tomato sauce

24 Mix Vegetable €12.00
Caril de mistura de vegetais / Mix vegetable curry

25 Saag Paneer (Contains Lactoseg €14.00
Caril de espinafres com queijinhos / Spinach and homemade cheese curry

26 Chana Massala € 11.50
Grdo com molho de cebola e tomate / Chickpeas curry

27 Bhartha Bengan € 13.00
Caril de beringelas / Aubergine curry

Vegetable Korma €14.00

Legumes com molho de coco / Vegetables with coconut cream

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo

If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the
restaurant.
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ESPECIALIDADES DE MARISCO
PRAWN SPECIALTIES

28 Prawn Korma
Camardo com molho de coco / Prawns with coconut cream

29 Prawn Curry
Caril de camardo / Prawns with curry sauce

€16.00

€ 15.50

30 Prawn Saag €16.00
Caril de camardo com espinafres / Prawns and spinach curry
31 Prawn Massala (Contains Lactose, Cashew Nuts) € 15.50
Camardo com molho de natas e tomate / Prawns with cream and tomato sauce

ESPECIALIDADES DE FRANGO

CHICREN SPECIALTIES

32 Chicken Curr
Caril de frango /Chz'cken with curry sauce € 11.00
33 Chicken Dopiaz € 14.50
Frango com pimentos e cebola frita / Chicken curry with fried onions and
capsicums
34 Chicken Chilli € 14.50
Frango com piri-piri / Extra hot chicken curry
35 Chicken Korma € 15.00
Frango com molho de coco / Chicken with coconut cream
36 Chicken Tikka Massala (Contains Lactose, Cashew Nuts) € 15.00
Frango com molho de natas e tomate / Chicken with cream and tomato sauce
Saag Chicken € 14.50

Caril de Frango com espinafres / Chicken curry with spinach

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo

If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the

restaurant.
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ESPECIALIDADES DE BORREGO
LAMB SPECIALTIES

37 Lamb Curry
Caril de borrego / Lamb with curry sauce

38 Saag Gosh
Borrego com espinafres / Lamb and spinach curry

39 Lamb Chilli
Borrego com piri-piri / Extra hot lamb curry

40 Rogan Josh
Borrego com molho de tomate / Lamb curry with extra tomato sauce

41 Lamb Tikka Massala (Contains Lactose, Cashew Nutil)
Borrego com molho de natas e tomate / Lamb with cream and tomato sauce

42 Kadai Gosh (Contains Lactose, Cashew Nuts)
Caril de borrego com tomates, pimentos e cebolas / Lamb curry with tomatoes, onions
and capsicums

Lamb Korma
Borrego com molho de coco / Lamb with coconut cream

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo

€16.50

€16.50

€ 17.50

€16.50

€17.50

€16.50

If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the

restaurant.
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ESPECIALIDADES TANDOORI
TANDOORI SPECIALTIES

43 Tandoori Chicken (Contains Lactose) € 15.00
Meio frango grelhado / Roasted half chicken

44 Chicken Tikka (Contains Lactose) €15.00
Bifinhos de frango / Roasted chicken fillets

45 Chicken Shashlik (Contains Lactose) €16.00
Espetada de frango / Grilled chicken skewers

46 Lamb Tikka (Contains Lactose) € 17.50
Bifinhos de borrego / Roasted lamb fillets

47 Sheekh Kebab (Contains Lactose) € 17.50
Carne picada de borrego / Grilled minced lamb

48 Mix Grill (Contains Lactose) € 18.50
Frango e borrego grelhados / Roasted chicken and lamb

Paneer Shashlik (Contains Lactose €17.50
Espetada de Queijinhos / Homemade Cheese Skewers

WQ%\@

ESPECIALIDADES DE GOA
GOAN SPECIALTIES

Sarapatel €16.00
Miidos de porco / Pork marinated in tamarind

Vindalho €16.00
Porco temperado com vinho e alho / Pork seasoned with garlic and wine

Chacuti de Frango € 15.50
Frango com cico ralado / Chicken with roasted grated coconut

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo
If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the
restaurant.




MENU

e Vo

~

RECOMENDACOES DO CHEFE
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CHEF’'S SUGGESTIONS

Prawn Vegetables € 16.50
Vegetais com camardo / Prawns and vegetable curry

Prawn Bharta € 16.50
Camardo com beringela / Prawns and aubergine curry

Prawn Kadai (Contains Lactose, Cashew Nuts) €16.50
Caril de camardo com tomates, pimentos e cebolas / Prawn curry with
tomatoes, onions & capsicums

Chicken Madras €16.50
Caril de frango pz’cantf[fez'to com frango, tomate e especiarias aromdticas /
Spicy Indian curry made with chicken, tomatoes, and aromatic spices.

Butter Chicken (Contains Lactose, Cashew Nuts €16.50
Frango com molho de nata e manteiga / Chicken with cream and butter sauce

Chicken Kadai (Contains Lactose, Cashew Nuts) €16.50
Caril de frango com tomates, pimentos e cebolas / Chicken curry with
tomatoes, onions and capsicums

Chicken]a;frezi (Contains Lactose, Cashew Nuts) €16.50
Frango grelhado com pimenta,cebola e molho de natas /grilled chicken
with onions, capcicum and cream sauce

Jeera Chicken (Contains Lactose, Cashew Nuts) € 16.50
Frango com cuminhos / Chicken with cumin seeds

Paneer Kadai (Contains Lactose, Cashew Nuts) €16.50
Caril de queijinhos frescos com pimenta, cebola e tomate / Homemade
cheese curry with onions, tomatoes and capsicum

Butter Paneer Masala (Contains Lactose, Cashew Nuts) €16.50
%uez’jz’nhosfrescos com molho de natas, tomate e manteiga / Homemade
cheese with cream, tomato and butter sauce

Paneer Jalfrezi (Contains Lactose, Cashew Nuts) € 16.50
Queijinhos com pimento,cebola e molho de natas / Homemade Cheese
with capcicum,onions and cream sauce

Bhindi Masala (Contains Lactose, Cashew Nuts) € 16.50
Caril de Quiabos / Okra curry

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo
If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the
restaurant.
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SOBREMESAS
DESSERTS

Bebinka (Contains Lactose, Cashew Nuts) € 3.50
Bolo de 7 camadas de leite de coco / 7 Layered coconut milk cake

Kulfi (Contains Lactose) ¢
Gelado indiano / Indian ice cream €3.50

Gulab Jamun (Contains Gluten, Lactose) €3.50
Bolinho de lez'te%n’to embebido em calda de aciicar com sabor a rosas /
Deep-fried milk ball soaked in rose-flavored sugar syrup.

No caso de ter algum tipo de alergia, por favor informe-nos antes do consumo
If you have any kind of food or drink allergies, please inform us before consuming anything from the
restaurant.
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BEBIDAS
DRINKS

Café e Descafeinado
Coffee Espresso and Decaf

Café com Leite
Coffee with Milk

Cha
Black Tea

Agua Mineral (0,5L)
M%neml Water

Agua Mineral Gaseificada (0,25L)
Carbonated Water

Agua Mineral Gaseificada (0,50L)
Carbonated Water

Agua Ténica (0,25L)
To

nic Water

Refrigerantes (0,33L)
Soft Drinks

Fresh Lime Soda (0,20L)
Fresh Lime Soda

Lassi de Manga (0,20L)
Mango Yogurt Drink

Imperial (0,20L
Draught Beer (20cl)

Caneca (0,40L)
Beer Mug (40 cl)

Sagres em Garrafa (0,33L)
Sagres in Bottle

Cerveja Indiana (0,33L)
Indian Beer

Cidra em Garrafa (0,33L)
Cidra in Bottle

€1.25

€ 2.50

€1.50

€1.25

€1.75

€3.25

€1.75

€ 3.00

€ 3.50

€4.00

€2.00

€ 3.50

€ 3.00

€ 4.00

€ 4.00
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ESPIRITUOSAS
SPIRITS

Indian Whisky (5cl)

e All Seasons € 5.00
e Solan Gold € 10.00
* Amrut Single Malt € 10.00
* Indri Single Malt € 10.00
Scotch Whisky (5cl)
* Black Label ( 12 Years ) € 7.50
e Glenlivet (12 Years ) €10.00
Rum (5cl)
e Old Monk € 5.00
* Bacardi € 5.00
Gin (5cl)
* Jamun Gin (served with Tonic Water) € 11.00
e Jodhpur Gin € 11.00
* Beneficiio Gin € 9.00
Vodka (5cl)
* Magic Moments € 5.00
o Absolut € 5.00
DIGESTIVOS / APERITIVOS
DIGESTIVE / APPETIZERS
Martini (5cl) € 2.50
Martini
Brandy Nacional (5cl) € 7.50
Portuguese Brandy
Vinho do Porto (5cl) € 5.00
Port Wine
Licores Nacionais (5cl) € 5.00
Portuguese Liquors
Licores Estrangeiros (5cl) €6.00
Foreign Liquors
Aguardente Velha (5cl) €7.50

Old Spirit
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VINHO BRANCO WHITE WINE

(Por Regiao / By Region) 0,375 L 0,75 L

Douro

Porca de Murca (Vinho da Casa / House Wine) € 6.00 € 11.50

Planalto € 15.00

Meio Queijo € 15.00

Alentejo

Freixo Terroir g ;?755%

Tiago Cabago :
VINHO VERDE SPARRKLING WINE

Muralhas € 8.00 € 15.00

Alvarinho € 20.00

@/m\g%'\@
VINHO AO COPO (PORCA DE MUR(;A) (O,ZOL)

Glass of Wine (White) € 4.00

e V9

VINHO ROSE
ROSE WINE

Soalheiro € 22.00
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VINHO TINTO RED WINE

(Por Regiao / By Region) 0,375 L 0,75 L

Douro

Porca de Murca (Vinho da Casa / House Wine) € 6.00 € 11.50

Meio Queijo € 15.00

Grandes Quintas € 27.50

Dao

Casa Santar € 9.50 €17.50

Alentejo

Freixo Terroir € 17.50
€ 27.50

Tiago Cabago

@/@\Q’@'\@
VINHO AO COPO (PORCA DE MUR(;A) (O,ZOL)

Glass of Wine (Red) € 4.00
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INFORMATION

Este estabelecimento tem livro de reclamacoes.
This restaurante has a complaint book.

Este estabelecimento tem 70 lugares sentados.
This restaurant has 70 seats.

Neste establecimento é proibido consumir comida e/ou bebidas de fora.
It is forbidden to consume food / drinks that were bought outside of this
restaurant.

S6 temos servico de almoco e jantar.
We just serve lunch and dinner.

Nao temos servico ao balcao.
We don’t serve anything on the counter/ bar.

Neste restaurante servimos doses individuais por pessoa.
At this restaurant, we serve individual portions per person.

Consumo minimo é um prato principal por pessoa.
Minimum consumption is one main course (meal) per person.

Todas as refeicoes demoram pelo menos 15 minutos a confeccionar.
All the meals take at least 15 minutes to cook.

Temos servicos de take-away.
We have take-away service.

Cada caixa de take-away custa € 0,50.
All the take-away boxes cost €0,50 each.

Saco de take-away custa € 0,10 .
All the take away bags cost €0,10 each.

Encerrado aos Domingos e Feriados.
Closed on Sundays and public holidays.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode
ser cobrado se nao for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado.

No dish, food or beverage product, including the couvert, can be charged if it was
not requested by the client or rendered unusable by the client.

Todos os precos incluem o valor de IVA em vigor.
All the prices includes VAT at the applicable rate in force.

-

Agua ao copo custa € 0.50.

ater by glass cost €0,50.

OBRIGADO PELA SUA VISITA.
THANK YOU FOR YOUR VISIT
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